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El contexto de la investigación se inserta en un dominio in-
termedio entre los campos de las artes, la arquitectura y el 
diseño; al mismo tiempo, toca aspectos históricos, antropo-
lógicos, sociológicos, taxonómicos y culturales. 

La temática forma parte de una investigación más extensa 
que pretende identificar y discutir cuestiones pertinentes a 
la relevancia de superficies ornamentales, específicamente 
de los patrones de las baldosas hidráulicas, como artefactos 
de memoria, identidad y cultura material brasilera. El obje-
tivo final es la organización y sistematización de un acervo 
gráfico de los diseños y/o matrices de las baldosas hidráu-
licas encontradas en las principales fábricas brasileiras, que 
se convertirá en un repertorio visual de formas gráficas de 
profunda resonancia nacional.

De acuerdo con la Associação Brasileira de Normas Técnicas 
(ABNT), la baldosa hidráulica puede ser definida como una 
“placa de concreto de alta resistencia al desgaste para aca-
bamiento de paredes y pisos internos y externos, conte-
niendo una superficie con textura lisa o en relieve, colorida 
o no, de formato cuadrado, rectangular u otra forma geomé-
trica definida”1. 

La técnica de producción de las baldosas hidráulicas, jun-
to con las matrices que forman los diseños, llegó a Brasil a 
inicios del siglo XX, a través, principalmente, de los inmi-
grantes italianos. Las características y el estilo presentes en 
las baldosas, relacionados a su proceso de producción –de 
donde se originó el nombre de las piezas–, son factores que 
las diferencian de los azulejos comunes. 

The context of the research is inserted in an intermediate domain 
between the fields of arts, architecture and design; at the same 
time it touches on historical, anthropological, sociological, tax-
onomic and cultural aspects. 

The theme is part of a more extensive investigation that aims 
to identify and discuss issues in relation to the relevance of or-
namental surfaces, specifically the patterns of hydraulic tiles, as 
artifacts of memory, identity and Brazilian material culture. The 
final objective is the organization and systematization of a graphic 
collection of the designs and / or matrices of hydraulic tiles found 
in the most relevant Brazilian factories, which will become a vi-
sual repertoire of graphic forms of profound national resonance. 

According to the Associação Brasileira de Normas Técnicas 
(ABNT), the hydraulic tile can be defined as a "high wear resistance 
concrete plate for finishing internal and external walls and floors, 
containing a surface with a smooth or raised texture, colorful or 
not, of square, rectangular or other defined geometric shape".1 

The production technique of hydraulic tiles, together with 
the matrices that form the designs, arrived in Brazil at the be-
ginning of the 20th century, mainly through Italian immigrants. 
The characteristics and style present in the tiles, related to their 
production process–where the name of the pieces originated–are 
factors that differentiate them from common tiles.

Although the process is simple, it requires special care on 
the part of the responsible craftsman, since the work is entirely 
handmade. Even so, the artisan production manages to meet a 
high demand, which allows the personalization of colors and mix 
of designs in the products.

___________________________________________________

resumen
el presente artículo elabora una revisión literaria sobre el 
tema de la memoria, con la intención de proveer una base 
teórica para guiar la construcción de un acervo gráfico de 
patrones de baldosas hidráulicas en brasil. esto es parte 
de una investigación más extensa, que pretende identificar 
y discutir cuestiones pertinentes a la relevancia de los 
patrones de las baldosas hidráulicas como artefactos de 
memoria, identidad y cultura material brasileña. a partir de 
conceptos iniciales sobre la memoria, se buscará entender 
las implicaciones de ese término para el registro del 
patrimonio cultural, además de relevar y registrar algunos 
métodos y taxonomías que puedan ser aplicados en la 
catalogación de acervos e inventarios de tal naturaleza. 
en otras palabras, se busca encontrar la mejor forma 
de organizar ese repertorio visual para que sea capaz de 
reunir un patrimonio cultural adecuado a la activación 
de memorias individuales, colectivas y, al mismo tiempo, 
ampliar potencialidades creativas en procesos proyectuales 
contemporáneos, que sean de dominio público y en formas 
gráficas de profunda resonancia nacional.

abstract
the present article proposes to elaborate a literature 
review on the theme of memory, with the purpose of 
providing theoretical basis to guide the construction of a 
graphic collection of patterns of hydraulic tiles in brazil. 
the subject is part of a more comprehensive research that 
intends to identify and discuss issues pertinent to the 
relevance of hydraulic tile patterns, as artifacts of memory, 
identity and brazilian material culture. based on initial 
concepts about memory, we will try to understand the 
implications of this term for the registration of cultural 
heritage, besides raising and registering some methods 
and taxonomies that can be applied in the cataloging of 
collections and inventories of such nature. 
in other words, it is sought to find the best way to organize 
this visual repertoire so that it can enable to gather 
a cultural patrimony appropriate to the activation of 
individual and collective memories and, at the same time, 
to extend creative potentialities in contemporary design 
processes, making graphic forms of deep national resonance 
available in the public domain.

______________________________________________

1 Norma brasileña (NBR) 9457:1986. Traducción libre. 1 Brazilian norm (NBR) 9457:1986. Free translation.
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Pese a que el proceso es simple, requiere un 
cuidado especial por parte del artesano respon-
sable, ya que el trabajo es totalmente hecho a 
mano. Aun así, la producción artesanal consigue 
atender una alta demanda, que permite la perso-
nalización de colores y mezcla de diseños en los 
productos realizados. 

Con la evolución de la industria cerámica, cada 
año son lanzadas al mercado nuevas relecturas, co-
pias y derivaciones de los patrones de las baldosas 
hidráulicas, que son aplicadas en piezas cerámi-
cas, azulejos y porcelanatos, que no respetan los 
formatos, los materiales empleados, la técnica o 
los colores originales.

Respecto de los orígenes históricos, hay una im-
precisión acerca del proceso productivo del primer 
ejemplar de la baldosa hidráulica. Algunos auto-
res (Navarro y Morán, 2010; Fores, 2009; Campos, 
2011; Hernández, 2009; Brancoli y Berstein, 2016) 
apuntan a que la producción de la baldosa, se basó 
en la técnica banchetto, que surgió en Italia alre-
dedor del siglo XII y su intención era asemejarse 
lo máximo al mármol: “La mejoría de esta técnica 
posibilitó la producción de la baldosa de cimiento 
natural con aspecto similar al mármol. En el año 
1859, en la ciudad francesa de Viviers, Etienne 
Larmande elaboró un método de producción de 
baldosas que presentaban mejor calidad. Años 
más tarde, el empresario Felix Guilhon abrió su 

With the evolution of the ceramic industry, every 
year new versions, copies and derivations of hydrau-
lic tile patterns are launched, which are applied to 
ceramic pieces, tiles and porcelain, which do not re-
spect the formats, the materials used, the technique 
or the original colors.

In relation to its historical origins, there is inac-
curacy about the production process of the first hy-
draulic tile. Some authors (Navarro & Morán, 2010, 
Fores, 2009, Campos, 2011, Hernández, 2009, Brancoli 
& Berstein, 2016) point out that the production of the 
tile was based on the banchetto technique, which 
emerged in Italy around the twelfth century and its 
intention was to resemble marble as much as possible: 
“The improvement of this technique enabled the pro-
duction of the natural foundation tile with an appear-
ance similar to that of marble. In the year 1859, in the 
French city of Viviers, Etienne Larmande developed a 
method of producing tiles that presented better quality. 
Years later, the businessman Felix Guilhon opened his 
tile factory Guilhon-Barthélemy in Avignon where he 
perfected the technique and from that moment those 
decorative pieces became exhaustively applied in con-
struction. The hydraulic tile became well known after 
the company Garreta Rivet & Cia, installed in the city 
of Barcelona, and exhibited a collection of its pieces at 
the Exposition Universelle de Paris, in 1867 "(Navarro 
and Morán, 2010, p. 5, free translation).

1
Modelo de baldosa desarrollado por la 
autora, perteneciente a la línea rama

2
Modelo de baldosa desarrollado por la 
autora, perteneciente a la línea flor

3
Modelo de baldosa desarrollado por la 
autora, perteneciente a la línea hoja y frutos

2

31
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fábrica de baldosas Guilhon-Barthélemy en Avignon donde 
perfeccionó la técnica y a partir de ahí esas piezas decora-
tivas pasaron a ser exhaustivamente aplicadas en la cons-
trucción. La baldosa hidráulica se tornó muy conocida luego 
de que la empresa Garreta Rivet y Cia, instalada en la ciu-
dad de Barcelona, exhibió una colección de sus piezas en la 
Exposition Universelle de Paris, en 1867” (Navarro y Morán, 
2010, p. 5, traducción libre).

La técnica banchetto2 consistía en una bancada de hierro 
(de ahí su nombre), donde las piezas de cimiento natural 
humedecido eran compactadas; enseguida, una fina camada 
de cimiento colorido era aplicada y, tras el secado, las piezas 
eran sometidas al pulido manual.

La investigación acerca del origen histórico del proce-
so productivo de las baldosas hidráulicas y de su llegada a 
América Latina es guiada por el entendimiento de los con-
ceptos de identidad y memoria. La definición de identidad 
es auxiliada en la búsqueda de los orígenes: ¿de dónde vi-
nieron?, ¿cuáles son los posibles procesos productivos que 
dieron origen a las baldosas? y ¿en cuál o en cuáles territo-
rios eso aconteció? 

La memoria, por su parte, refuerza la relevancia e impor-
tancia de la búsqueda de esos orígenes. Joël Candau, antro-
pólogo y escritor contemporáneo, autor de Memoria e identi-
dad3, cuestiona esa búsqueda al disertar sobre el concepto de 
identidad: “el momento original, la primera causa es siempre 
un desafío para la memoria y la identidad, razón por la cual 
la referencia al origen es una invariable cultural” (Candau, 
2016, p. 95, traducción libre). Candau señala, también, que 
solamente la identificación de un punto de origen no es su-
ficiente para que la “memoria pueda organizar las represen-
taciones identitarias”. Es preciso un segundo fundamento 
para la cualificación y caracterización de esa identidad: los 
acontecimientos. 

Se cree que los acontecimientos con relación a la historia 
de las baldosas deben ser relevados y, de esa forma, la me-
moria con relación a esos hechos tendrá más fuerza, pues 
estará, entonces, reflejada en la esfera de la colectividad.

la memoria como concepto
En busca de esclarecer los conceptos acerca del tema de 

la memoria, y valiéndose del principio de la “verdad de los 
materiales” idealizado por Ruskin (1921)4  en su obra Las sie-
te lámparas de la arquitectura, fue escogido como objeto de 
estudio la baldosa hidráulica. La “verdad de los materiales”, 
descrita en el capítulo “La lámpara de la memoria”, se refie-
re a las especificidades idiosincráticas de cada material. Por 
ejemplo, cuando el autor menciona una piedra de mármol 
indaga sobre su composición geológica; procedencia geográ-
fica; cuánto trabajo fue preciso para extraerla; cuánto para 
modificarla; quién fue responsable por esos trabajos; y cuáles 
fueron las técnicas utilizadas. Él defiende que cada material 
tiene su propia verdad, debiendo, así, ser fiel a su esencia. 

Ruskin trae a la superficie el revalorizar y evocar el pasado 
a la actualidad. Para él, vivenciar un presente sin pasado –y, 
por lo tanto, sin futuro–, restringiéndose a las experiencias 

The banchetto2 technique consisted of an iron bench (hence its 
name), where the pieces of natural moistened foundation were 
compacted; Then a thin layer of colorful foundation was applied 
and, after drying, the pieces were subjected to manual polishing.

The investigation about the historical origin of the produc-
tive process of hydraulic tiles and their arrival in Latin America 
is guided by the understanding of the concepts of identity and 
memory. The definition of identity is aided in the search for ori-
gins: where did they come from? What are the possible produc-
tion processes that gave rise to the tiles? And, in what territories 
did that happen?

Memory, on the other hand, reinforces the relevance of the 
search for those origins. Joël Candau, anthropologist and con-
temporary writer, author of Memoria e identidad3  (Memory and 
Identity), questions that search by lecturing on the concept of 
identity: "the original moment, the first cause is always a chal-
lenge for memory and identity, which is why the reference to the 
origin is a cultural invariant" (Candau, 2016, p.95, free transla-
tion). Candau also points out that only the identification of a point 
of origin is not enough for the "memory to organize the repre-
sentations of identity". A second foundation is necessary for the 
qualification and characterization of that identity: the events.

It is believed that the events related to the history of tiles 
must stand out and, in this way, memory in relation to these 
facts will have more force, since it will be reflected in the sphere 
of the collectivity.

memory as a concept
In order to clarify the concepts in relation to memory, and 

based on the principle of the "truth of materials" idealized by 
Ruskin (1921)4 in his work The Seven Lamps of Architecture, the 
hydraulic tile was chosen as the object of study. The "truth of ma-
terials", described in the chapter "The lamp of memory", refers 
to the idiosyncratic specificities of each material. For example, 
when the author mentions a marble stone he inquires about its 
geological composition; geographical origin; how much work 
was necessary to extract it; how much to modify it; who was re-
sponsible for those jobs; and what were the techniques used. He 
defends that each material has its own truth, thus, being faith-
ful to its essence.

Ruskin brings to the surface the revaluation and evocation of 
the past in the present. For him, experiencing a present without 
a past –and, therefore, without a future–, restricted to experi-
ences of surfaces without depths, impoverishes life, and disqual-
ifies it. In the world of objects that are external to us, the space 
where our memory is located represents the movement between 
past, present and future, flow of energies that should not be in-
terrupted (Ruskin, 1921, free translation).

The French philosopher, Henri Bergson5, reinforces Ruskin's 
idea by pointing out that: "the attachment to which memory 
responds it situated in the present" (Bergson, 1999, p.179, free 
translation). In other words, remembering some lived situation, 
is done by the individual with a view of his present, and proba-
bly influenced by some object of the now.

As Ruskin and Bergson, several authors sought to conceptual-
ize memory, what constitutes it and how it relates to the various 

2 Del italiano al español: banquete.
3 Mémoire et identité fue originalmente lanzado en 1998 y traducido para el portugués 
en 2016.
4 Encontrado en la obra de John Ruskin titulada Las siete lámparas de la Arquitectura, 
de 1921.

2 From Italian to Spanish: banqueta.
3 Mémoire et identité was originally launched in 1998 and translated to portuguese 
in 2016.
4 Found in the work of John Ruskin titled The Seven Lamps of Architecture, of 1921.
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de superficies sin profundidades, empobrece la vida, desca-
lificándola. En el mundo de los objetos externos a nosotros, 
el espacio donde se encuentra nuestra memoria represen-
ta el movimiento entre pasado, presente y futuro, flujo de 
energías que no debe ser interrumpido (Ruskin, 1921, tra-
ducción libre).

El filósofo francés, Henri Bergson5, refuerza la idea de 
Ruskin, al señalar que “es del presente que parte el apego al 
cual el recuerdo responde” (Bergson, 1999, p. 179, traducción 
libre). En otras palabras, al recordar alguna situación vivida, 
el individuo lo hace con miras a su presente, habiendo sido, 
probablemente, influenciado por algún objeto del ahora.

Así como Ruskin y Bergson, varios autores buscaron con-
ceptualizar la memoria, lo que la forma y cómo se relaciona 
con las diversas áreas del conocimiento. Maurice Halbwachs6  
la clasifica como “memoria colectiva” y “memoria indivi-
dual”. Sobre esta última, defiende la idea de que no existe 
estrictamente por sí sola, ya que siempre pasa por contextos 
sociales (Halbwachs, 1990, traducción libre). 

También es importante distinguir las “memorias volun-
tarias” de las “memorias involuntarias”, como Seixas (2001) 
aborda en Caminos de la memoria en tierras de historia: proble-
máticas actuales, convocando filósofos, escritores y poetas a 
dilucidar esas definiciones. La “memoria voluntaria” es con-
siderada, aunque esencial para la vida, menor, ordinaria y 
ligada a lo cotidiano; lo que Proust entiende como “memoria 
de los hechos”. Por su lado, la “memoria involuntaria” sería la 
que rompe con el hábito, considerada por esos autores como 
la “verdadera memoria”, vinculada al afecto y a la emoción, 
mucho más de que a la razón o a la inteligencia. Para Proust, 
inestable y discontinua, es una memoria esquiva, que se 

areas of knowledge. Maurice Halbwachs6  classifies it as "collective 
memory" and "individual memory". On the latter, he defends the 
idea that it does not exist strictly by itself, since it always pass-
es through social contexts (Halbwachs, 1990, free translation).

It is also important to distinguish "voluntary memories" from 
"involuntary memories", as Seixas (2001) addresses in Paths of 
Memory in the Lands of History: current issues, calling philoso-
phers, writers and poets to elucidate those definitions. "Voluntary 
memory" is considered, although essential for life, minor, ordi-
nary and linked to the everyday; what Proust understands as 
"memory of the facts". On the other hand, "involuntary memory" 
would be the one that breaks with the habit, considered by those 
authors as "true memory", linked to affection and emotion, much 
more than to reason or intelligence. For Proust, unstable and dis-
continuous, it is an elusive memory, which moves forward and 
backward, without corresponding to a logical sequence. Memory 
transits between the present and the past, without necessarily 
modifying the past, but at the same time, updating it. It can be 
concluded, then, that memory "constructs the real, much more 
than what it rescues from it" (Seixas, 2001, p.51, free translation).

At this point, Bergson's7 theory is highlighted, as it distinguish-
es, in his work Matter and Memory (1896), two types of memory: 
"habit memory" and "pure memory". The first replicates the past, 
repeating it; the second–also called remembrance memory–regis-
ters the past through memory-image, representative of the past, 
unalterable. For Bergson, memory is also a "representation of an 
absent object" (1999, page 275, free translation).

Indeed, for both Bergson and Halbwachs, memory is a phe-
nomenon that responds to the re-elaboration of the non-present 
past, "it prolongs the non-present past" (Bergson, 1999, p.247, 
free translation). For Halbwachs (1990), " memory is to a large 

5 Henri Bergson (1859-1941), autor de varias obras relevantes para la filosofía moderna 
y ganador del Premio Nobel de Literatura en 1927.
6 Maurice Halbwachs (1877-1945), sociólogo francés, conocido por la creación y el 
estudio del concepto de la memoria colectiva.

5 Henri Bergson (1859-1941), author of several relevant pieces of modern philosophy 
and winner of the Nobel Prize of Literature in 1927.
6 Maurice Halbwachs (1877-1945), French sociologist, known for the creation and 
study of the concept of collective memory.

Detalle de la portada del catálogo:
Ladrilhos do Brasil

Panel conceptual desarrollado para el proyecto
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mueve para adelante y para atrás, sin correspon-
der a una secuencia lógica. La memoria transita 
entre el presente y el pasado, sin necesariamente 
modificar el pasado, pero, al mismo tiempo, ac-
tualizándolo. Se puede concluir, entonces, que la 
memoria “construye lo real, mucho más de lo que 
lo rescata” (Seixas, 2001, p. 51, traducción libre).

En este punto, se destaca la teoría de Bergson7  
que distingue, en su obra Materia y memoria (1896), 
dos tipos de memoria: la “memoria hábito” y la 
“memoria pura”. La primera replica el pasado, 
repitiéndolo; la segunda –también llamada me-
moria recuerdo– registra el pasado por medio del 
recuerdo-imagen, representante del pasado, inal-
terable. Para Bergson, el recuerdo es también una 
“representación de un objeto ausente” (1999, p. 
275, traducción libre).

En efecto, tanto para Bergson como para 
Halbwachs, la memoria es un fenómeno que res-
ponde a la reelaboración del pasado no presente, 
“ella prolonga el pasado no presente” (Bergson, 
1999, p. 247, traducción libre). Para Halbwachs 
(1990), “el recuerdo es en gran medida una re-
construcción del pasado con la ayuda de datos 
tomados prestados del presente”.

No nos acordamos por sí solos. Cuando ya no 
somos parte de un determinado grupo, nuestra 
memoria se desvanece por falta de evocaciones 
externas. Además, es posible recordar desde un 
punto de vista o lugar/espacio capaz de evocarnos 
tales recuerdos y de hacer efectiva una memoria. 

Halbwachs (1990) discute la relación entre me-
moria colectiva y tiempo, y memoria colectiva y 
espacio, respectivamente en los capítulos III y IV 
de La memoria colectiva. A partir del punto de vista 
de los individuos, donde cada uno es miembro de 
varios grupos y participa de varios pensamientos 
sociales, sus miradas se sumergen en varios tiem-
pos colectivos. Al mismo tiempo, cada uno tiene 
su propio tiempo o la “duración pura”, de acuerdo 
con Bergson. “La noción de un tiempo universal, 
que envuelve todas las existencias [...] se traduci-
ría por una secuencia discontinua de momentos” 
(Halbwachs, 1990). 

Pollak (1989), por su parte, elabora una aproxi-
mación entre los términos enraizamiento y aten-
ción, y debate sobre el término de origen en las 
identidades individuales, insertada sobre la óptica 
de la colectividad. Son múltiples las raíces: de lu-
gar, de nacimiento, de la profesión, del ambiente. 
Sobre esto, es posible trazar un punto tangencial 
con la obra de Ecléa Bosi, firmado por Marilena 
Chauí. En él, la autora se cuestiona sobre lo que la 
memoria hace con los recordadores: ¿Qué queda en 
mí? ¿Qué me significa? Y responde: “queda lo que 
significa”, estando esa significación directamente 

degree a reconstruction of the past with the help of 
data borrowed from the present."

We do not remember by ourselves. When we are 
no longer part of a certain group, our memory fades 
by lack of external evocations. In addition, it is pos-
sible to remember from a point of view or place/space 
capable of evoking such memories and of making a 
memory effective.

Halbwachs (1990) discusses the relationship be-
tween collective memory and time, and collective 
memory and space, respectively in chapters III and 
IV of The Collective Memory. From the point of view 
of individuals, where each one is a member of sever-
al groups and participates in several social thoughts, 
their visions are immersed in several collective times. 
At the same time, everyone has his/her own time or 
"pure duration", according to Bergson. "The notion 
of a universal time, which enfolds all existences [...] 
would be translated by a discontinuous sequence of 
moments" (Halbwachs, 1990).

Pollak (1989), on the other hand, produces an ap-
proximation between the terms rooting and attention, 
and debates on the term of origin in individual iden-
tities, inserted on the optics of collectivity. There are 
multiple roots: of place, birth, profession, and the en-
vironment. On this, it is possible to draw a tangential 
point with the work of Ecléa Bosi, signed by Marilena 
Chauí. In it, the author questions what memory does 
with the ones that remember: What remains in me? 
What does it mean to me? And responds: "what it means 
remains", being that significance directly related to 
the repertoire and the roots of each individual (Chauí, 
1979, p. XXII, free translation).

In fact, the rooting of memory usually occurs on 
a territorial scale–in some landscape, somewhere. 
"When space happens to represent tempo in social 
memory, it becomes patrimony, a conflictive field of 
social representations" (Canclini, 1994, free trans-
lation). It can be said that it is in the material and 
memory space. that identities remain rooted. Thus, 
the concept of memory linked to matter and space, 
reaffirms the central objective of this research. We 
will work so that the proposed object-collection–as 
a significant part of the lived landscape–is capable of 
awakening individual memories, simply because it is 
linked to the experience of the subjects in the world.

graphic acquis as a memory device
Understanding the topic of cultural heritage is cru-

cial to highlight the importance of inventorying the 
respite objects, as are hydraulic floor tiles. According 
to the Institute of the National Historical and Artistic 
Heritage8 (IPHAN), cultural heritage can be defined as 
a good of material and/or immaterial nature, consid-
ered important for the construction of Brazilian society.

The heritage material protected by IPHAN is com-
posed of a set of cultural goods classified, according 

7  Henri Bergson (1859-1941), filósofo francés, autor de varias obras de 
importancia para la filosofía moderna y ganador del Premio Nobel de 
Literatura en 1927.

7  Henri Bergson (1859-1941), French philosopher, author of various 
relevant pieces of modern philosophy and winner of the Nobel Prize of 
Literature in 1927.
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relacionada con el repertorio y las raíces de cada individuo 
(Chauí, 1979, p. XXII, traducción libre).

De hecho, el enraizamiento de la memoria normalmen-
te se da en una escala territorial –en algún paisaje, en algún 
lugar. “Cuando el espacio pasa a representar el tempo en la 
memoria social, él se torna patrimonio, campo conflictivo de 
representaciones sociales” (Canclini, 1994, traducción libre). 
Se puede decir que es en el espacio material y de la memo-
ria que las identidades permanecen enraizadas. Así, el con-
cepto de la memoria vinculada a la materia y a un espacio, 
viene a reafirmar el objetivo central de esta investigación. 
Se trabajará para que el objeto-colección propuesto, como 
parte significativa del paisaje vivido, sea capaz de desper-
tar recuerdos individuales, simplemente por estar ligado a 
la experiencia de los sujetos en el mundo.

el acervo gráfico como dispositivo de memoria
El entendimiento del tema del patrimonio cultural es cru-

cial para resaltar la importancia de inventariar los objetos de 
relevo, como lo son las baldosas hidráulicas. Según el Instituto 
del Patrimonio Histórico y Artístico Nacional8 (Iphan), el pa-
trimonio cultural puede ser definido como un bien de natu-
raleza material y/o inmaterial, considerado importante para 
la construcción de la sociedad brasilera. 

El patrimonio material protegido por el Iphan es com-
puesto por un conjunto de bienes culturales clasificados, 
según su naturaleza, conforme a los Quatro Livros do Tombo: 
arqueológico, paisajístico y etnográfico; histórico; bellas ar-
tes; y de las artes aplicadas. De esa forma, se pretende defi-
nir la mejor manera de organizar el presente repertorio vi-
sual de baldosas hidráulicas, para que sea capaz de reunir un 
patrimonio cultural adecuado a la activación de memorias 
individuales y colectivas, además de atacar la importancia 
de ese revestimiento para la cultura brasilera. Fue contem-
plado el uso del término “inventario”, como documento de 
elaboración minuciosa, como registro y relación de bienes 
dejados por alguien. No obstante, el significado de “acervo”, 

to their nature, in accordance with the Quatro Livros do Tombo: 
archaeological, landscape and ethnographic; historical; fine arts; 
and applied arts. In this way, the intention is to define the best 
way to organize the present visual repertoire of hydraulic floor 
tiles, so that it can gather a proper cultural heritage to activate 
individual and collective memories, in addition to acknowledge 
the importance of this revetment to the Brazilian culture. The 
use of the term "inventory" was chosen as a thorough elaborat-
ed document, as a means to register and property relation left 
by someone. However, the meaning of "acquis", as a set of goods 
that are part of personal assets, institutional or national9, was 
more suitable to use in conjunction to the graphic adjective that 
the Inventory will acquire. Independent of the nomenclature ad-
opted, the organizational criteria that will be used to adequate-
ly fulfill the practical and symbolic function is the main focus.

Finally, in accordance with Candau: "It is from multiple clas-
sified worlds, sorted and named in its memory, according to its 
own logic and other underlying all categorization–group the sim-
ilar, separate the different–that an individual will construct and 
impose his own identity" (2016, p. 84, free translation).

The acquis-object, in that sense, will strengthen the character 
of the identity and memory of hydraulic floor tiles, in addition to 
having an inherently documentary nature, based on the principle 
that all the set of images that it will contain, will occupy a special 
place in the context of the social memory of human habitation.

"Hence, images of objects also 'run' in the corners of subjects’ 
memories, carrying reminders of lived experiences, permeated by 
certain subtleties and emotions proper of the act to combat forget-
fulness and the finitude of being, as well as their links with their 
place of belonging" (Silveira & Filho, 2005, p. 39, free translation). 

On that "place of belonging" of objects or images of objects, 
collective memory can be related to space memory. Halbwachs 
(1990) questions the effectiveness of the links between one and 
the other. It is perfectly possible to evoke memories from a giv-
en physical space that takes us back to certain collective actions 
that were shared there, but, at the same time, would it be possi-
ble, to remember all of the events that occurred there by looking 

8 Disponible en: <http://portal.iphan.gov.br/portal/montarPaginaSecao.
do?id=20&sigla=PatrimonioCultural&retorno=paginaIphan>. Accesado el: 25 jul. 2018.

8 Available in: <http://portal.iphan.gov.br/portal/montarPaginaSecao.
do?id=20&sigla=PatrimonioCultural&retorno=paginaIphan>. Retrieved on: 25 jul. 2018.

Prototipos de modelo 1, 2 y 3: Cobógos do Cerrado
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como conjunto de bienes que hacen parte de un patrimonio 
personal, institucional o nacional9, se mostró más adecuado 
para el uso en conjunto al adjetivo gráfico que ese repertorio 
adquirirá. Independiente de la nomenclatura adoptada, se 
dará enfoque a los criterios de organización que serán utili-
zados para que pueda cumplir adecuadamente sus funciones 
prácticas y simbólicas. 

Finalmente, de acuerdo con Candau: “Es a partir de múlti-
ples mundos clasificados, ordenados y nombrados en su me-
moria, de acuerdo con una lógica del mismo y de otro sub-
yacente a toda categorización –reunir al semejante, separar 
al diferente–, que un individuo va a construir e imponer su 
propia identidad” (2016, p. 84, traducción libre). 

El objeto-acervo, en ese sentido, irá a reforzar el carácter 
de la identidad y de la memoria de las baldosas hidráulicas, 
además de poseer una naturaleza intrínsecamente docu-
mental, partiendo del principio de que él –y el conjunto de 
imágenes que traerá consigo– ocupará un lugar especial en 
el contexto de la memoria social del habitar humano. 

“De ahí que las imágenes de los objetos también ‘circu-
lan’ en los rincones de las memorias de los sujetos, cargan-
do recuerdos de situaciones vividas alguna vez, permeadas 
por ciertas sutilezas y emociones propias del acto de luchar 
contra el olvido y la finitud del ser, bien como de sus víncu-
los con de su lugar de pertenencia” (Silveira y Filho, 2005, 
p. 39, traducción libre).

Sobre ese “lugar de pertenencia” de los objetos o de las 
imágenes de los objetos, se puede relacionar a la memoria 
colectiva y del espacio, del cual Halbwachs (1990) cuestiona 
la efectividad de los vínculos entre una y otro. Es perfecta-
mente posible evocar recuerdos a partir de un determinado 
espacio físico que nos remonta a determinadas acciones co-
lectivas que allí fueron compartidas, pero, al mismo tiem-
po, ¿sería posible, a partir de imágenes de ese mismo lugar, 
recordar todos los eventos que allí ocurrieron? Sobre esa 
cuestión, apunta: “Diremos que no hay, en efecto, grupo, 
ni género de actividad colectiva, que no tenga cualquier re-
lación con un lugar, esto es, con una parte del espacio, sin 
embargo, esto está lejos de ser suficiente para explicar que, 
representándonos la imagen del lugar, seamos conducidos a 
pensar en tal actuación del grupo que a ella estuvo asociada 
(1990, n.p., traducción libre).

En la secuencia, el autor elabora una interesante compa-
ración respecto de un cuadro y su moldura. A pesar de estar 
intrínsecamente relacionados, la moldura por sí sola no es 
capaz de evocar el contenido del cuadro. El espacio, de esa 
forma, constituido por diversos elementos, cada cual con su 
potencial para evocar recuerdos y memorias, es capaz de ha-
cernos “encontrar el pasado en el presente”; pero, para tal, 
él no puede ser alterado, el espacio “solo es suficientemente 
estable para poder durar sin envejecer, ni perder ninguna de 
sus partes” (1990, n.p., traducción libre). 

Una cuestión prepondera a partir de ese punto: ¿la cultura 
material puede ser considerada como materialización de me-
morias, sean ellas individuales o colectivas? Además, el ob-
jeto-acervo, a través de las imágenes que presenta, ¿es capaz 
de provocar la materialización de esas memorias? Halbwachs 
comenta sobre el asunto en el capítulo II “Memoria colectiva 

9 Diccionario Online Michaelis. Disponible en: <http://michaelis.uol.com.br/
busca?id=13kK>. Accesado el 25 jul. 2018.

9 Michaelis Online Dictionary. Available in: <http://michaelis.uol.com.br/
busca?id=13kK>. Retrieved on jul 25. 2018.

at images of that same place? On this issue, he says: "We will 
say that there is no group, or type of collective activity, which 
does not have any relation to a place, that is, with a part of the 
space, however, this is far from sufficient to explain that, ob-
serving the representation of the image of that place, we are led 
to think about the performance of the group associated with it 
(1990, n.p., free translation).

In the sequence, the author elaborates an interesting compari-
son in respect of a painting and its frame. In spite of being intrin-
sically related, the frame alone is not able to evoke the contents 
of the painting. The space of that form, made up of various ele-
ments, each with its potential to evoke memories, is able to make 
us "find the past in the present"; but, for that to happen, it cannot 
be altered, only space " is stable enough to be able to last with-
out aging, nor lose any of its parts" (1990, n.p., free translation).

An issue arises from that point: Can material culture be con-
sidered as materialization of memories, be they individual or 
collective? In addition, the acquis-object, through the images it 
presents, is capable of causing the materialization of those memo-
ries? Halbwachs comments on this subject in chapter II "Collective 
memory and historical memory": "Now, it is perfectly legitimate 
to rebuild that medium and reconstitute that atmosphere around 
us, in particular through books, prints and paintings. [...]. Even 
more, apart from prints and books, in the society of today, the 
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y memoria histórica”: “Ahora, nos es perfectamente lícito 
reconstruir ese medio y reconstituir en torno de nosotros 
esa atmósfera, en particular por medio de los libros, impre-
siones y cuadros. (...). No más, fuera de las impresiones y de 
los libros, la sociedad de hoy, el pasado dejó muchos trazos, 
visibles algunas veces, y que se percibe también en la expre-
sión de los rostros, en el aspecto de los lugares y hasta en los 
modos de pensar y de sentir, inconscientemente conservados 
y reproducidos por tales personas y dentro de tales ambien-

tes [...] (1990, n.p., 
traducción libre).

El autor relata 
situaciones per-
sonales vividas en 
lugares que fueron 
capaces de trans-
portarlo a tiempos 
y espacios distin-
tos. Tales experien-
cias evocan nuevas 
interrogantes, tales 

como: ¿cuál es la distinción que se hace posible entre tiem-
po y espacio en la memoria, sea ella colectiva o individual? 
¿Cuáles estímulos serían apropiados para evocar un deter-
minado recuerdo fuera de las imágenes? 

En el campo de las colecciones y de los acervos, los obje-
tos deben ser capaces de desencadenar un complejo proceso 
de recordación, seguido, en la mayoría de las veces, por un 
camino íntimo, de carácter subjetivo, que apunta al “tra-
bajo de la memoria”, de Ecléa Bosi (1994); y resguardando, 
así, la importancia didáctico-pedagógica e ilustrativa, por 
su capacidad de estimular reflexiones, en las cuales tiempos 
y espacios pueden ser realineados, desvendados y decons-
truidos por los receptores. 

consideraciones finales
¿Cuáles son los dispositivos-objeto, oriundos del estudio 

de la memoria colectiva, capaces de activar recuerdos indi-
viduales? ¿De qué modo las memorias individuales se mani-
fiestan a través de esos dispositivos? A partir de la presente 
investigación inicial sobre la memoria (y también sobre la 
historia), queda claro que escribir relatos implica renuncias, 
pues las memorias son herramientas y fuentes para acceder 
a la historia, y no siempre están disponibles. De este modo, 
algunas cuestiones determinantes aún sobresalen. Se entien-
de, sin embargo, que, en posesión de este primer estudio, 
la revisión de la literatura pueda ser ampliada, para ahondar 
en las cuestiones del enraizamiento y de la identidad, y en 
la búsqueda por las respuestas a los cuestionamientos pre-
viamente presentados.

De todos modos, al final de esta etapa, se cree que es 
posible organizar y desenvolver un objeto-acervo-dispo-
sitivo capaz de restituir “la memoria de las cosas”, donde 
las imágenes de las piezas representadas puedan situar al 
individuo en el mundo habitado mediante el trabajo de la 
memoria. Además, como expresión de la materialidad de 
la cultura de un grupo social y a través de la representativi-
dad de la memoria colectiva, se espera que tal objeto pueda 
suscitar aspectos emocionales de la memoria, como forma 
de fortalecer los vínculos con los lugares y expresiones del 
patrimonio cultural.

past left many traces, visible sometimes, and that is also reflect-
ed in the expression of the faces, in the appearance of the plac-
es and even in the modes of thinking and feeling, unconsciously 
preserved and reproduced by such persons and within such en-
vironments (...) (1990, n.p., free translation).

The author recounts personal situations lived in places that 
were capable of transporting him to different times and spaces. 
Such experiences evoke new questions, such as: What is the dis-
tinction that is made possible between time and space in memory, 

whether it is collec-
tively or individual? 
What would be ap-
propriate stimuli to 
evoke a particular 
memory other than 
images?

In the field of col-
lections, and assets, 
objects must be able 
to trigger a complex 
process of remem-

brance, followed most of the times, by an intimate path, subjec-
tive in nature, pointing to the "work of memory", of Eclea Bosi 
(1994). And guarding, as well, the didactic-pedagogical and il-
lustrative importance, through its ability to stimulate reflections, 
in which time and space can be realigned, de-sanctified and de-
constructed by recipients.

final considerations
What are the object-devices, native of the study of collective 

memory, able to activate individual memories? In what way in-
dividual memories are manifested through these devices? From 
the present initial research on memory (and also on history), it 
is clear that writing stories implies renunciations, because mem-
ories are tools and sources to access stories, and are not always 
available. In this way, some determinant issues still stand out. It 
is understood, however, that, in the possession of this first study, 
a review of the literature can be extended, to delve into the topics 
of grounding and identity, and the search for the answers to the 
questions previously presented.

Nevertheless, at the end of this stage, it is believed that it is 
possible to organize and develop an object-acquis-device capable 
of restoring "the memory of things", where images of the piec-
es represented could place the individual in the inhabited world 
through the work of memory. In addition, as an expression of the 
materiality of the culture of a social group and through the repre-
sentativeness of collective memory, it is expected that such object 
may arouse emotional aspects of memory, as a way of strength-
ening ties with the places and expressions of cultural heritage.

El entendimiento del 
tema del patrimonio 
cultural es crucial para 
resaltar la importancia de 
inventariar los objetos de 
relevo, como lo son las 
baldosas hidráulicas

Understanding the topic 
of cultural heritage is 
crucial to highlight the 
importance of inventorying 
the respite objects, as 
are hydraulic floor tiles.
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